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 ”سال اقتصاد و فرهنگ با عزم ملی و مديريت جهادی ۱۳۹۳سال “
 

هاي غيردولتي و مؤسسات اعتباري  ي، شرکت دولتي پست بانک، بانکهاي دولت جهت اطلاع کليه بانک

 .غيربانکي ارسال گرديد

  

  با سلام؛

احتراماً، همانگونه که مستحضرند از جمله نهادهاي تحت نظارت بانک مرکزي جمهوري اسلامي ايران، 

. رزي کشور برخوردارندباشند که از سهم و کارکرد بسيار مهمي در معاملات و مبادلات ا هاي صرافي مي شرکت

گيري ساخت و هسته اصـلي يـک بـازار کـارا،      ها و عوامل بسيار مهم در شکل به همين دليل نيز يکي از مؤلفه

گر خريد و فـروش ارز هسـتند کـه ملتـزم بـه قـوانين و مقـررات         مند ارزي، نهادهاي واسطه منضبط و قاعده

اظر و با يک عملکرد کارآمـد و هماهنـگ و البتـه در    هاي مقام ن مشي ها و خط بالادستي و در چارچوب سياست

پرتو وجود يک محيط کسب و کار مساعد، به بازار آرامش بخشـند و از بـروز هرگونـه تلاطـم و نابسـاماني و      

  .بحران در آن پيشگيري نمايند

بخشـي و   هـاي صـرافي در انتظـام    بانک مرکزي جمهوري اسلامي ايران با علم به نقش مؤثر شرکت

ي به بازار ارز کشور، بر آن است تا با ايجاد يک فضاي کسب و کار مناسب براي فعالان ملتزم و مقيد سامانده

هايي که به نحوي از انحاء و بدون اخذ مجوزهاي لازم، مبادرت بـه خريـد و    به قانون و جلوگيري از فعاليت آن

گيـر آن   تأسفانه طي ساليان اخير، دامـن هايي که م ها و چالش نمايند، بازار ارز کشور را از آسيب فروش ارز مي

بدين منظور، از اوايل سال گذشته، مداقه و بررسي تمـامي ابعـاد و حـدود و ثغـور فعاليـت      . بود، مصون بدارد

هاي مزبور در دستور کار ايـن بانـک قـرار     هاي صرافي خاصه از بعد چارچوب مقرراتي ناظر بر شرکت شرکت

هايي  ها در ساير کشورها به ويژه آن يي با قوانين و مقررات ناظر بر صرافيدر همين راستا، با هدف آشنا. گرفت

که در عين پيشرو بودن، از وجوه تشابه و اشتراک بيشتري با مختصات بومي کشورمان برخوردار بودند، قانون 

يران رساني بانک مرکزي جمهوري اسلامي ا در کشور مالزي ترجمه شد و در پايگاه اطلاع  هاي صرافي شرکت

ليکن با توجه به نکات و موضوعات بسيار آموزنده و قابل تأمل مندرج در . ذيل بخش نظارت بانکي قرار گرفت

تر و فراگيرتر از آن، اراده بر آن قرار گرفـت تـا    برداري سهل آن و به منظور نشر و بسط بيشتر موضوع و بهره
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  دارد 
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اي که به پيوسـت تقـديم اسـت، در همـين      همجموع. مجموعه مذکور در قالب کتاب نيز به عموم عرضه گردد

نظـران،   گـذاران، صـاحب   توانـد راهنمـاي عمـل مناسـبي را بـراي سياسـت       چارچوب بوده و مطالعه آن مـي 

مهمتـرين نکـات و   از مزيد استحضار، . اندرکاران و ناظران و به طور کلي تمامي علاقمندان فراهم سازد دست

   :عبارتند ازرئوس قانون مذکور 

ها در کشور مالزي به تصويب پارلمان ايـن کشـور رسـيده و بـا رويکـردي       کم بر فعاليت صرافيقانون حا

. بخش، تمام شرايط و الزامات فعاليت کسب و کار صرافي را مورد توجه قرار داده اسـت  ٧نگر در قالب  جزيي

ن مزبور، اختيـارات  قانو ٣ها در آن کشور، بانک مرکزي مالزي بوده که به موجب ماده  مرجع نظارت بر صرافي

در کشور مالزي، مجوز . باشد ها و انجام امور محوله و صدور مجوز را دارا مي لازم درخصوص نظارت بر صرافي

مجوزي که توسط بانک   شود و پس از طي تشريفات لازم، تأسيس صرافي صرفاً به اشخاص حقوقي اعطا مي

ها تنهـا   صرافي. باشد د داراي اعتبار پنج ساله ميگرد مرکزي مالزي براي تأسيس صرافي به متقاضي اعطا مي

همچنين در کشور . دنباش مجاز به نگهداري حداکثر دويست و پنجاه هزار رينگيت در هر يک از شعب خود مي

ضـمن  . باشد ها مجاز نمي مالزي، انتقال وجوه به خارج از کشور اعم از نقد، حواله يا الکترونيکي توسط صرافي

حسـابرس  . د يک حسابرس را به منظور انجام حسابرسي به صورت ساليانه منصوب نمايـد آن که صرافي باي

. اي که بانک مرکزي مالزي تعيين نموده، انجام داده و گزارش نمايد بايد عمليات حسابرسي را به فرم و شيوه

اي است کـه بـه    هاي کشور مالزي وجود دارد، اختيارات گسترده نکته مهم ديگري که در قانون ناظر بر صرافي

کميتـه  «اي تحت عنوان  کميته  در اين خصوص هرگاه تخلفات صرافي محرز شود،. مقام ناظر داده شده است

در بانک مرکزي مالزي تشکيل شده و با صدور حکمي، مبادرت به انتصاب ناظر ويـژه  » تشخيص و بررسي تخلف

انون يادشده، ناظر مزبـور داراي اختيـارات   به استناد بخش پنجم ق. نمايد براي رسيدگي به تخلف ارتکابي مي

 -و در شرايط خـاص بـدون حکـم بازرسـي      –تواند با حکم بازرسي  کامل جهت مراجعه به صرافي بوده و مي

تواند حسب مورد اقدام به ضبط و  همچنين وي مي. مايدناقدام به بازپرسي از افراد دخيل در تخلف و يا مطلع 

به استناد قانون مذکور، بـا  . کندها و اموال افراد دخيل در تخلف و يا مطلع  اراييتوقيف کليه اسناد و مدارک و د

احراز و اثبات تخلف، بانک مرکزي مالزي اختيار تام درخصوص وضع جريمه براي اشخاصي که از مفاد مقـرر  

ديگر ويژگي قابل . نمايند را دارا مي باشد کوتاهي مي هاي خود در آن قانون تخطي کرده و يا در پرداخت هزينه
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ها را حسب مـورد، جـرم و قابـل     ذکر قانون موصوف، تعيين الزامات کسب و کار صرافي است که تخطي از آن

هـا تعيـين شـده     بدين صورت که در کنار هر يک از احکام و تکاليفي که براي صـرافي . مجازات دانسته است

عنوان مثـال،   به . ها جريمه نقدي و تعزيري از جمله حبس تعيين شده است اجراي آناست، به ازاي تخلف از 

که اشخاص حقيقي و يا حقوقي بدون اخذ مجوز اقدام به انجام   به موجب مفاد مقرر در اين قانون، در صورتي

نگيـت يـا   صـد هـزار ري   اي حداکثر به ميزان يک عمليات صرافي نمايند، متخلف شناخته شده و مشمول جريمه

  . شوند سال و يا هر دو، مي 5حبس به مدت 

هاو ايرادات آن با دقت  با اميد به آن که، اين اثر بتواند مقبول خاطر مخاطبان محترم قرار گيرد و کاستي

نسخه از کتاب مزبـور، خواهشـمند اسـت دسـتور      5نظر و نقدهاي واصله در آينده برطرف شود، ضمن تقديم 

  ٢٢٥٨٢٣٨/.ذيربط قرار گيرد يار واحدهافرمايند مراتب در اختي

  

  
  
  
  
  
  
  
  
 
 

 مديريت کل مقررات، مجوزهاي بانکي و مبارزه با پولشويي

 اداره مطالعات و مقررات بانکي

آبادي  حميدرضا غني عبدالمهدي ارجمندنژاد  

۰۲-۳۲۱۵  ۳۸۱۶ 





به نام خداوند بخشنده و مهربان

بانك مركزي جمهوري اسلامي ايران





مطالعه موردي؛ کشور مالزي

قانون صرافي ها

تهران، پاييز 1392

گروه مطالعاتي مقررات و شيوه هاي نظارتي
مترجم: زينب رجبي
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مطالعه موردي؛ کشور مالزي
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مديريت كل مقررات، مجوزهاي بانکي و مبارزه با پولشويي
اداره مطالعات و مقررات بانکي

گروه مطالعاتي مقررات و شيوه هاي نظارتي
زينب رجبي

1000 نسخه، پاييز 1392
نقره آبي

شادرنگ
خيابان ميرداماد، ساختمان بانك مركزي، طبقة نوزدهم شرقي، 

واحد انتشارات روابط عمومي

گردآورندگان
مترجم
چاپ اول
ليتوگرافي
چاپ و صحافي
نشاني
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بخش اول: مقدماتي
فهرست عناوين قانون و مقدمه

تعاريف و مستندات قانوني
وظيفه بانك

بخش دوم: صدور مجوز
شرايط ممانعت از کسب وکار صرافی 

متقاضی مجوز
درخواست مجوز

اعطاي مجوز
هزينه هاي مجوز

مدت زمان مجوز
شرايط مجوز

لزوم نمايش مجوز
ابطال مجوز

استيناف عليه ابطال مجوز
استرداد مجوز به بانك پس از ابطال 

لازم الاجرا بودن ابطال مجوز
انصراف از ادامه فعاليت صرافي

اعتبار امر مختومه يا قضاوت شده
اعمال جريمه در خصوص تغيير در مشخصات مجوز )بدون موافقت بانک(

انتشار فهرست مجوزهای صادره در روزنامه رسمی

بخش سوم: محل كار صرافي
محل کار صرافي

درخواست تأييد مکان پيشنهادی
هزينه ارزيابی مکان پيشنهادي
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بخش چهارم: کسب و کار صرافی
حداقل سرمايه پرداخت شده

استفاده از كلمات »صراف«، »تبديل پول رايج« و غيره
الصاق نام در بيرون محل کار صرافي

تبليغات
نمايش نرخ ها

ارايه رسيد توسط اشخاص داراي مجوز 
 سقف تملک ارز

ممنوعيت پرداخت و يا انتقال وجوه
ممانعت از اجاره، انتقال و... کسب و کار صرافی به غير

انتصاب مدير و غيره
حسابرس

ارايه اطلاعات يا اسناد
ارايه اطلاعات نادرست

بخش پنجم: بازرسي
انتصاب بازرس

اقتدار و اختيارات بازرس برای مراجعه به صرافی 
بازجويي از افراد مطلع

بازجويي از افراد توسط بازرسان هم رده 
کارشکني براي بازرس

الزام به ترجمه اسناد و مدارک به زبان ملي
وظايف بازرس 

تحويل مايملک )دارايي( و اسناد
همکاري با بازرس )به عنوان مأمور دولت( 

احتساب بازرس به عنوان مستخدم و مأمور دولت
تحويل فرد بازداشت شده به پليس
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تخلف توسط شرکت سهامي

مسئوليت مديران و غيره
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تلاش براي حمايت و تبانی در اقدام به تخلف
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بخش هفتم: شرايط و تمهيدات مربوط به مبادله و نقل و انتقال پول 
شرايط مربوط به مبادله و نقل و انتقال پول
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 مادة1ـ فهرس��ت عناوين قانون و مقدمه: اين قانون، به عنوان 
قانون صرافی س��ال 1998 ناميده می شود و از تاريخ تعيين شده 

در روزنامه رسمی لازم الاجراست.
 ماده 2ـ تعاريف و مس��تندات قانون��ی: در اين قانون، »تاريخ 
تعيين شده« به معنی تاريخ تنفيذ رسمی اين قانون است، مگر اين 

كه در متن اين قانون به نحو ديگری قيد شده باشد.
� قانون 17. »فروش��نده مجاز« در ارتباط با داد و س��تد ارز، 
يعنی اش��خاصی که به دستور ناظر مبادلات خارجی و به موجب 
قانون كنترل مبادلات سال 1953، مجاز به فعاليت ذيل اهداف آن 

قانون به عنوان يك فروشنده مجاز تعريف شده اند؛
� قانون 519. »بانك يعنی بانك مركزی مالزی، كه به موجب 

قانون 1985 تأسيس شده است؛
� قانون 125. 

� »ش��ركت« ب��ه همان معن��ی مذکور در »قانون ش��ركت ها« 
مصوب سال 1965 می باشد؛

بخش اول
مقدماتی
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� »رييس يا عضو هيأت مديره«: يعنی فردی که س��مت مدير 
را به هر عنوانی که اطلاق می شود، تصدی  نمايد و شامل:

)الف( ش��ركت )س��هامی و يا با مس��ئوليت مح��دود( که به 
موجب قانون 1965 )شركت ها( تأسيس شده باشد؛

)ب( هيئ��ت قانون��ی يعنی اعض��ای هيئت مديره يا س��اير 
هيئت های حاكم، با هر عنوانی؛

)ج( شركت تضامنی، يعنی از طريق شراكت؛
)د( مالكيت انحصاری يعنی مالك منحصر به فرد؛ و 

)و( هيئ��ت، انجمن ي��ا گروهی از اعضای ش��رکت � خواه 
سهامدار باش��ند يا نباشند � به مفهوم اشخاصی است که رياست 
و کنترل مديريت امور يا کس��ب وکار آن هيئت، انجمن يا گروه 

را بر عهده داشته باشند؛ 
� قانون 56. 

� »س��ند« همان معنی موجود در »قانون اسناد« مصوب سال 
1950 را دارد؛

� »داد  و س��تد ارز / عمليات صراف��ی«: مبادله ارز با رينگيت 
)واحد پول مالزی( يا پول خارجی ديگر؛

� »ارز«: يعنی اسكناس  ها و سکه های رايج در ساير کشورها، 
به استثنای ارزهای خارجی كه در ضميمه اول تعيين شده اند؛

� »رييس«: يعنی رييس بانك و ش��امل جانشين رييس بانك 
نيز می شود؛

� »مج��وز«: يعنی مجوزی كه به موجب مفاد مقرر در  بخش 
7 صادر می شود؛
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� »اش��خاص دارای مجوز«: يعنی ش��خصی كه به استناد مفاد 
مقرر در اين قانون مجوز فعاليت برای وی صادر شده است؛

� »وزير«: يعنی وزير دارايی وقت و مسئول امور مالی؛
� »کس��ب و کار صرافی يا تجارت تبدي��ل پول« که در مفاد 

مقرر در بند 3 ماده 4 شرح داده شده است؛
� »مح��ل کار«: عبارتس��ت از محل اصل��ی كار و هر محلی 
ك��ه كار مبادل��ه پول در آن جري��ان دارد، همچنين ش��امل پايانه 

الكترونيكی نيز می باشد؛
� »متصدی يا کارمند«: در خصوص هر مؤسس��ه ای، كارمند 

اداری و يا مسئول اجرايی ارشد؛
� »قابليت استناد/ استنادپذيری«: يعنی شرايط برای اشخاص 

و گروه های مختلف، به موجب قوانين و مقررات لحاظ گردد؛
� »تصريح نمودن«: يعنی تصريح در نوشتار؛ و اختيار تصريح 
كردن، ب��ه مفهوم دارا ب��ودن اختيار برای تمايز قائل ش��دن بين 
اشخاص و طبقات مختلف )بر اساس ويژگی های متمايز آن ها و 
ني��ز انجام اصلاح يا تغيير در هر يک از اين ويژگی ها( و يا برای 

اشخاص و گروه های مختلف، صراحتاً جزييات ذکر شود.
 مادة 3ـ وظيفه بانك:

3�1� تمام وظايف تفويض ش��ده ب��ه بانک که در اين قانون 
ذکر ش��ده اس��ت جزء فعاليت های مجاز بانک شمرده می شود و 
همچني��ن رييس بان��ک به موجب اين قان��ون، از اختيارات لازم 

جهت انجام امور محوله برخوردار است.
3�2� بان��ک می تواند انجام امور محول��ه و يا اختيارات لازم 
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در خص��وص صدور مج��وز را مطابق مفاد مقرر در بخش 2 اين 
قانون به يکی از کارکنان بانک به عنوان مسئول يا متصدی صدور 

مجوز تفويض كند.

بخش 2
صدور مجوز

 ماده 4ـ شرايط ممانعت از کسب و کار صرافی:
4�1� ب��ه موجب مفاد مقرر در اين قانون، اش��خاص حقيقی 
و ي��ا حقوقی، بدون اخذ مجوز، مج��از به انجام عمليات صرافی 

نمی باشند.
4�2� اش��خاصی که از مفاد بند 4�1 تخطی نمايند به موجب 
اين قانون متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای حداکثر به 
ميزان يكصد هزار رينگيت يا حبس به مدت 5 س��ال و يا هر دو 

جريمه می شوند.
4�3� »کسب و کار صرافی« از منظر اين قانون يعنی:

)الف( اقدام به داد و ستد ارز؛ 
)ب( داد و ستد چك های مسافرتی به نرخ مبادله ارز؛ يا

)ج( س��اير اموری كه وزير به اس��تناد م��وارد قانونی تعيين 
می کند.

 ماده 5  ـ متقاضی مجوز: متقاضی اخذ مجوز به منظور تأسيس 
صرافی بايد شرايط ذيل را دارا باشد:

)الف( شرکت باشد؛ و
)ب( حداقل س��رمايه پرداخت ش��ده، به ميزان يکصد هزار 
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رينگيت و يا مبلغی که وزير تعيين می كند را پس از کسر ضرر و 
زيان احتمالی، دارا باشد.

 ماده 6ـ درخواس��ت مجوز: درخواست برای اخذ مجوز بايد 
ب��ه صورت مکتوب و مطابق فرم و رويه ای که بانک تعيين كرده 

است، ارايه شود.
 ماده 7ـ  اعطاء مجوز: پس از دريافت درخواست اخذ مجوز 
مطابق مفاد مقرر در ماده 6، بانک مجاز است با توجه به جوانب 
امر نسبت به اعطای مجوز موافقت كرده و يا از اعطای آن امتناع 

ورزد.
 ماده 8 ـ هزينه های مجوز:

8�1� اش��خاص دارای مجوز، با توجه به شرايط و محل کار 
اصلی خود، در زمان دريافت مجوز يا تمديد آن ملزم به پرداخت 
مبلغ��ی به ميزان پانصد رينگيت )و يا ه��ر مبلغی که وزير تعيين 

می کند ( به بانک می باشند.
8�2� اش��خاص دارای مجوزی ک��ه در پرداخت مبلغ تعيين 
ش��ده در بند 8   � 1، قصور كنند مش��مول پرداخت جريمه مطابق 

مفاد مقرر در ماده 49 اين قانون می شوند.
8�3� اش��خاصی که از پرداخت هزينه های مجوز مذکور در 
بند 8�1، تخطی كنند علاوه بر جريمه تعيين شده در بند 8�2، به 

استناد مفاد ماده 12 اين قانون مجوز آن ها لغو می شود.
 ماده 9ـ مدت زمان مجوز:

9�1� مجوز صادره به مدت 5 س��ال و يا زمان تعيين شده در 
آن توسط بانک، اعتبار دارد.
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9�2� اش��خاص دارای مج��وز موظف می باش��ند به منظور 
تمديد مجوز خود، يک ماه قبل از تاريخ انقضای مجوز، به روش 

و شيوه ای که بانک تعيين می کند در صورت تمايل اقدام كنند.
 ماده 10ـ شرايط مجوز: بانک می تواند در هر زمان:

)ال��ف( ضوابط اجرايی اين قانون را در خصوص اش��خاص 
دارای مجوز و شرايط صدور و يا تمديد مجوز وضع كند؛

)ب( ضوابط وضع ش��ده در خصوص اشخاص دارای مجوز 
و صدور و يا تمديد مجوز را اصلاح كند؛ يا 

)ج( ضوابط وضع ش��ده در خصوص اشخاص دارای مجوز 
و صدور و يا تمديد مجوز را لغو نمايد.

 ماده 11ـ لزوم نمايش مجوز:
11�1� اشخاص دارای مجوز ملزم می باشند:

)الف( مجوز خود را در مکانی آشکار و قابل خواندن در محل 
کار خود به نمايش بگذارند؛ و 

)ب( يک نس��خه از آن را در س��اير شعب، علی رغم درج در 
پايانه الکترونيکی قرار دهند.

11�2� اش��خاص دارای مجوزی که از مفاد بند 11�1 تخطی 
كنند، متخلف شناخته شده و مشمول جريمه ای حداکثر به ميزان 

ده هزار رينگيت می شوند.
 ماده 12ـ ابطال مجوز:

12�1� بانک می تواند مجوز را لغو نمايد در صورتی که احراز کند:
)الف( اش��خاص دارای مجوز در درخواست خود برای اخذ 

مجوز اظهارات نادرستی داشته اند؛
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)ب( اشخاص دارای مجوز، انجام فعاليت صرافی را متوقف 
كرده و يا صرافی در حال انحلال باش��د و يا به هر دليل از ادامه 

فعاليت صرافی سرباز زنند.
)ج( اش��خاص دارای مجوز، از مفاد مقرر در اين قانون و يا 
هر مقررات و آيين نامه  ای که به موجب اين قانون تصويب ش��ده 

باشد تخطی كنند و يا در پی نقض آن باشند؛
)د( اش��خاص دارای مجوز، يکی از ش��روط مجوز را نقض 

کرده باشند؛ يا
)و( اش��خاص دارای مجوز، هر يک از سهامداران، مديران و 
ي��ا کارکنانی که به ه��ر نحو مديريت و کنترل صرافی را بر عهده 
دارند مرتکب قص��وری از مفاد مقرر در قوانين موضوعه )قانون 
1985 بان��ک مرکزی مالزی، قانون مؤسس��ات مالی و بانکداری 
1989، قانون بانکداری اس��لامی 1983، قانون بيمه 1996، قانون 
تکافل 1984، قانون کنترل مبادلات ارز 1953، قانون ش��رکت ها 
1965، و ي��ا هر قصوری که منجر به تقل��ب و عدم صداقت در 

اجرای قوانين ياد شده شود( شده باشند.
12�2� بانک موظف است هر زمان که تصميم به ابطال مجوز 
گرفت، دلايل، مقدمات و شرايط لغو مجوز را به اشخاص دارای 

مجوز به صورت اخطاريه کتبی اعلام كند.
12�3� اشخاص دارای مجوز به مدت 21 روز از تاريخ اعلام 
اخط��ار کتبی، فرصت دارند اظهارنام��ه کتبی متضمن توضيحات 

مکفی را به بانک ارايه كنند.
12�4� درصورتی که هيچ توضيح کتبی در مدت زمان تعيين 
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ش��ده به اس��تناد بند 12� 3 به بانک ارايه نشود، بانک می تواند به 
موجب ابلاغيه کتبی، مجوز را لغو كند.

12�  5� بانک مکلف اس��ت پس از بررس��ی اظهارنامه کتبی، 
تصميم نهاي��ی خود را در خصوص ابطال و يا عدم ابطال مجوز 

به اشخاص دارای مجوز به صورت کتبی ابلاغ كند.
12�6�  اقدام��ات درخص��وص الغ��ای مج��وز و ي��ا تصميم 
درخصوص ابطال آن به موجب مفاد مقرر در بندهای 12�4 و 12�        5 

تا 21 روز پس از تاريخ ارايه اخطاريه کتبی، نبايد انجام شود.
12�7� درصورتی که بانک به موجب بند 12�        5، مجوز را ابطال 
نكند، می تواند شرايط و يا محدوديت هايی را مانند آنچه در اخطاريه 

کتبی عنوان شده بود، برای اشخاص دارای مجوز وضع كند.
 ماده 13ـ استيناف عليه ابطال مجوز: 

13�1� اش��خاصی که مجوز آن ها لغو ش��ده است، می توانند 
درخواس��ت اس��تيناف عليه ابطال مجوز را ط��ی 21 روز پس از 
تاريخ ابلاغيه کتبی به موجب مفاد مقرر در بندهای 12�4 و 12�5 
)و يا مدتی که بانک تعيين می کند( به بانک و يا وزير جهت اخذ 

تصميم نهايی ارايه كنند.
13�2� درخواس��ت اس��تيناف عليه ابطال مجوز به استناد بند 
13�1، باي��د کتباً به بانک ارايه ش��ود و بانک ملزم می باش��د که 
درخواست های کتبی را به همراه اظهارنظر کتبی مبنی بر موافقت 
يا عدم موافقت با درخواس��ت واصله براي اخذ تصميم نهايی به 

وزير ارجاع دهد.
13�3� اشخاصی که مجوز آن ها لغو شده است، در صورتی که 
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درخواس��ت اس��تيناف عليه ابطال مجوز خود را طی مدت تعيين 
ش��ده مقرر در بن��د 13�1 ارايه كنند، الغای مج��وز آن ها تا اخذ 

تصميم نهايی توسط وزير معلق می شود.
 ماده 14ـ استرداد مجوز به بانک پس از ابطال:

14�1� اش��خاصی که مجوز آن ها لغو ش��ده اس��ت، مکلف 
می باش��ند حداکثر ظ��رف 14 روز از تاريخ ابلاغي��ه کتبی يا اگر 
درخواست اس��تيناف عليه ابطال مجوز به موجب بندهای 13�1 
و 13�2 نموده اند، ظرف مدت 14 روز از تاريخ لازم الاجرا شدن 

حکم ابطال، مجوز خود را به بانک تحويل دهند.
14�2� اش��خاصی که از مفاد مقرر در بند 14�1 تخطی كنند، 
متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای به مي��زان حداکثر 
يکصد هزار رينگيت يا حداکثر 5 سال حبس و يا هر دو جريمه 

می شوند.
 ماده 15ـ لازم الاجرا بودن ابطال مجوز:

15�1� اش��خاصی که مجوز آن ها لغو ش��ده اس��ت، پس از 
لازم الاجرا ش��دن حکم ابطال به اس��تناد مفاد مقرر در مواد 12 و 

13، مجاز به ادامه فعاليت صرافی نمی باشند.
15�2� اشخاصی که از مفاد مقرر در بند 15� 1 تخطی نمايند، 
متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای به مي��زان حداکثر 
يکصد هزار رينگيت يا 5 سال حبس و يا هر دو جريمه می شوند.

15�3� بانک مس��ئوليتی در قبال استرداد هزينه های پرداخت 
ش��ده به موجب مفاد مقرر در مواد 8 و 22 توس��ط اشخاص در 

زمان لغو مجوز، ندارد.
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 ماده 16ـ انصراف از ادامه فعاليت صرافی:
16�1� اشخاصی که قصد انصراف از ادامه فعاليت صرافی دارند، 
لازم است دلايل، شرايط و زمان پيشنهادی انصراف خود را به صورت 

کتبی به همراه يک نسخه از اظهارنامه کتبی، به بانک ارايه كنند.
16�2� اش��خاص دارای مجوز، ملزم می باشند در مدت زمان 
تعيين ش��ده در اظهارنامه کتب��ی با عنايت به مف��اد مقرر در بند 

16�1، بلافاصله مجوز خود را به بانک تحويل دهند.
16�3� بانک مس��ئوليتی در قبال استرداد هزينه های پرداخت 
ش��ده به موجب مفاد مقرر در مواد 8 و 22 توس��ط اشخاص در 

هنگام استرداد مجوز، ندارد.
 ماده 17ـ اعتبار امر مختومه: موارد ذيل نبايد اجرای مواد 15 

و 16 را تحت تأثير قرار دهد:
)الف( ادعای مطرح ش��ده توسط افراد عليه اشخاص حقيقی 
ي��ا حقوقی که مجوز آن ها لغو و يا ب��ه موجب انصراف از ادامه 

فعاليت صرافی مسترد شده است.
)ب( هر ادعايی که ناشی از موضوعی پيش از لغو يا استرداد 
مجوز به موجب انصراف از ادامه فعاليت صرافی باش��د، تأثيری 

در روند اجرای حکم الغای مجوز ندارد.
ــاده 18ـ اعم��ال جريمه درخصوص تغيير در مش��خصات   م
مجوز )بدون موافقت بانک(: اش��خاص دارای مجوزی که بدون 
تأييدي��ه کتبی بانک، ه��ر تغييری را در موارد ذي��ل انجام دهند، 
 متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای حداکث��ر به ميزان 

ده هزار رينگيت می شوند:
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)الف( مشخصات خود؛
)ب( نشانی هر يک از شعب خود؛

)ج( اعضای هيئت مديره؛
)د( سهامداران و ساختار سهام داری؛

)ه�( اساسنامه و شرايطی که مجوز طبق آن ها صادر شده است؛
)و( موارد خاصی که توس��ط بان��ک ضمن اخذ مجوز تعيين 

شده است.
ــاده 19ـ انتش��ار فهرس��ت مجوزهای ص��ادره در روزنامه   م
رسمی: بانک موظف است، فهرست اشخاص دارای مجوز را به 
انضمام مش��خصات و نشانی ش��عب آن ها تا 30 آوريل هر سال، 
در روزنامه رس��می منتش��ر كند و اصلاحيه و هر نوع تغييری در 
فهرست مزبور را در هر زمان که صورت می گيرد نيز اعلام كند.

بخش 3
محل کار صرافی

 ماده 20ـ محل کار صرافی:
20�1� افتتاح و يا تغيير نش��انی مح��ل کار صرافی، منوط به 
اخذ تأييديه کتبی از بانک توسط اشخاص دارای مجوز می باشد.
20�2� بانک درخصوص اعطای تأييديه کتبی به اس��تناد بند 

20�1، هر شرايطی را که مقتضی بداند، وضع می  كند.
20�3� اش��خاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بندهای 
20�1 و 20�2 تخط��ی كنند متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول 

جريمه ای به ميزان حداکثر يکصد هزار رينگيت می شوند.
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 ماده 21ـ درخواس��ت تأييد مکان پيشنهادی: اشخاص دارای 
مجوز موظف می باشند درخواست تأييديه مکان پيشنهادی برای 
فعاليت صرافی را کتباً با توجه به مفاد مقرر در ماده 20 به روش 

و شيوه ای که بانک تعيين می کند، ارايه كنند.
 ماده 22ـ هزينه ارزيابی مکان پيشنهادی:

22�1� اش��خاص دارای مجوز موظف می باشند مبالغ ذيل را 
به بانک پرداخت كنند:

)ال��ف( مبلغ پانصد رينگيت و يا ه��ر مبلغی که وزير تعيين 
می کن��د، به منظور اخذ تأييديه بانک به اس��تناد م��اده 20، براي 

افتتاح محل کاری غير از محل کار اصلی خود؛ و
)ب( س��اليانه مبلغ پانصد رينگيت و يا ه��ر مبلغی که وزير 
تعيين مي كند، در ازای محل کار اصلی و هر کدام از شعب ديگر 

خود؛
22�2� اش��خاص دارای مجوز ملزم می باش��ند مبالغ ساليانه 
ذکر شده در جزء ب بند 22� 1 را يک ماه پيش از انقضای تاريخ 

صدور و يا تمديد مجوز پرداخت كنند.
22�3� قط��ع نظر از مفاد مق��رر در بند 22�2، متقاضی مجوز 
ملزم می باشد به محض اخذ مجوز علاوه بر مبالغ پرداختی مقرر 
در ج��زء ب بند 22�1، هزينه های مقرر در بخش 7 اين قانون را 

نيز پرداخت كند.
22�4� اشخاص دارای مجوزی که مبالغ مقرر در بند 22�1 را 
در مدت مشخص شده در بندهای 22�2 و 22�3 پرداخت نكنند، 

مشمول پرداخت جريمه مقرر در ماده 49 اين قانون می شوند.
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22�5� بان��ک می توان��د قطع نظر از مفاد مق��رر در بند 22�4، 
اش��خاصی که مبالغ مقرر در بند 22�1 را پرداخت نكنند، به استناد 

مفاد مقرر در ماده 12 اين قانون، مجوز فعاليت شان را ابطال كند.

بخش 4
کسب و کار صرافی

 ماده 23 ـ حداقل سرمايه پرداخت شده:
23�1� اشخاص دارای مجوز، ملزم می باشند همواره حداقل 
س��رمايه پرداخت شده � پس از کس��ر ضرر و زيان احتمالی � به 
مي��زان صد هزار رينگيت و يا هر مبلغ��ی که وزير تعيين می كند 

را دارا باشند.
23�2� اشخاصی که از مفاد مقرر در بند 23�1 تخطی كنند متخلف 
شناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان حداکثر پنجاه هزار رينگيت 

می شوند.
 ماده 24ـ اس��تفاده از کلمات »ص��راف«، »تبديل پول رايج« و 

غيره:
24�1� اشخاص اعم از حقيقی و حقوقی پيش از دريافت تأييديه 
کتبی بانک، مجاز به اس��تفاده از واژگان، »صراف«، »داد و ستد ارز«، 
»صراف��ی«، »فروش��نده ارز«، »مبادله پول خارج��ی« و يا »محل کار 
صرافی« يا هر کدام از مشتقات آن ها به هر زبانی و يا واژه ای که مبين 
فعاليت صرافی باشد و يا در عنوان فاکتور، نامه، اطلاعيه يا تبليغات 

به هر شيوه ای به نمايش گذاشته شود، نيستند.
24�2� اش��خاصی که از مفاد مقرر در بند 24�1 تخطی كنند 
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متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای به مي��زان حداکثر 
يکصد هزار رينگت يا 5 سال حبس و يا هر دو جريمه می شوند.

24�3� اشخاص دارای مجوز، فروشندگان مجاز و اشخاصی 
که فعاليت آن ها به استناد ماده 4 قانون کنترل مبادلات ارز )1953( 
در خصوص خريد و فروش ارز مجاز شمرده شده است، از مفاد 

مقرر در بند 24�1 مستثنی می باشند.
 ماده 25ـ الصاق نام در بيرون محل کار صرافی:

25�1� اش��خاص دارای مجوز موظف می باشند، تابلوی نام 
صرافی و واژگان »تحت نظارت بانک مرکزی« و »صراف مجاز« 
را در مکان��ی آش��کار بي��رون از محل کار و همچني��ن در پايانه 

الکترونيکی خود نصب كنند.
25�2� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 25�1 
تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 

حداکثر ده هزار رينگيت می شوند.
 ماده 26 ـ تبليغات:

26�1� تنه��ا اش��خاص دارای مجوز، مجاز به انتش��ار آگهی 
تبليغات��ی حاوی موارد ذيل می باش��ند. اش��خاص مذکور اجازه 

تفويض آن را به سايرين ندارند.
)الف( دعوت و يا پيشنهاد همکاری در خصوص داد و ستد 

ارز و يا هر فعاليت مجاز صرافی؛ و يا
)ب( انتشار اطلاعاتی که به طور مستقيم يا غير مستقيم منجر 

به خريد و فروش ارز و يا هر فعاليت مجاز صرافی شود.
26�2� اش��خاصی که از مفاد مقرر در بند 26�1 تخطی كنند 
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متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای به ميزان حداکثر 
يکصد هزار رينگت يا 5 سال حبس و يا هر دو جريمه می شوند.
26�3� اش��خاص دارای مج��وز، مجاز به انتش��ار آگهی های 
تبليغات��ی گم��راه کننده، فريبن��ده و حاوی اطلاعات نادرس��ت 
نمی باش��ند و اجازه تفويض مس��ئوليت درج آگهی به ش��خص 

ديگری را ندارند.
26�4� اشخاصی که از مفاد مقرر در بند 26�3 تخطی نمايند 
 متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای به مي��زان حداکثر 

ده هزار رينگيت می شوند.
 ماده 27ـ نمايش نرخ ها:

27�1� اش��خاص دارای مجوز موظف می باش��ند تابلويی را 
حاوی نرخ های جاری ارز برای عموم مشتريان به نمايش گذارند.

27�2� اشخاص دارای مجوز موظف می باشند:
)الف( تابلوی نس��بتاً بزرگی را برای نمايش نرخ های ارز به 

صورت واضح و خوانا برای مشتريان فراهم نمايند.
)ب( تابلو را در محل مناسبی با نور کافی که عموم مشتريان 

بتوانند بدون مانع آن را رويت کنند، نصب كنند.
)ج( ب��ر روی تابل��و نرخ های خريد و ف��روش ارز را تحت 

عناوين »قيمت خريد« و »قيمت فروش « نمايش دهند.
27�3� علاوه بر نرخ های جاری مقرر در بند 27�1، اشخاص 
می توانن��د نرخ��ی مناس��ب تر از نرخ  جاری را ب��ر روی تابلو به 

مشتريان پيشنهاد كنند.
27�4� اش��خاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بندهای 
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27�1 و 27�2 تخط��ی كنند متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول 
جريمه ای به ميزان حداکثر ده هزار رينگيت می شوند.

27�5� منظور از »تابلو« در اين ماده، وسيله ای است که برای 
نمايش نرخ های ارز استفاده می شود و شامل يک صفحه نمايش 

تصويری می باشد.
 ماده 28ـ ارايه رسيد توسط اشخاص دارای مجوز:

28�1� اشخاص دارای مجوز موظف می باشند، پيش از اتمام 
مبادلات ارزی و يا هر فعاليت مجاز در صرافی، رس��يد دو برگی 
به ص��ورت خوانا و به دو زبان ملی و انگليس��ی با ذکر جزييات 

ذيل را تهيه كنند:
)الف( مشخصات و شماره تماس صرافی و دارنده مجوز؛

)ب( تاريخ معامله؛
)ج( درج شماره سريال برای رسيد؛

)د( ميزان و نوع پول های رايج ارايه شده و ارزهای پيشنهادی 
توسط مشتری؛

)ه�( ميزان و نوع ارزهای ارايه شده به مشتری؛
)و( نرخ مبادله ای ارز؛

)ز( مش��خصات کامل مش��تری، ش��ماره گذرنامه يا شماره 
کارت شناس��ايی مش��تری در صورتی که معامله ب��رای مبالغی به 
ميزان حداقل بيس��ت هزار رينگي��ت )و يا مبالغی که بانک تعيين 

می کند( انجام شده باشد.
28�2� متصدی مربوطه موظف است رسيد را امضاء و نسخه 

اصلی را به مشتری تحويل دهد.
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28�3� اشخاص دارای مجوز موظف می باشند رونوشت دوم 
رسيد را به مدت بيست و چهار ماه نگهداری كنند تا در صورت 

لزوم به بانک و يا بازرس ارايه كنند.
28�4� اش��خاصی که از مفاد مق��رر در اين ماده تخطی كنند 
 متخلف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای به مي��زان حداکثر 

ده هزار رينگيت می شوند.
 ماده 29ـ سقف تملک ارز:

29�1� اش��خاص دارای مجوز، مج��از به نگهداری مبلغی به 
ميزان حداکثر دويس��ت و پنجاه هزار رينگيت و يا هر مبلغی که 

وزير تعيين كند در هر يک از شعب خود، می باشند.
29�2� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 29�1 
تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 

حداکثر پنجاه هزار رينگيت می شوند.
 ماده 30ـ ممنوعيت پرداخت و يا انتقال وجوه:

30�1� اش��خاص دارای مج��وز مجاز به انج��ام موارد ذيل 
نمی باشند:

)ال��ف( وجوه را به ص��ورت نقد، حواله ي��ا الکترونيکی به 
خارج از مالزی انتقال دهند.

)ب( ه��ر اقدام��ی که منجر به انتقال و يا مقدمه ارس��ال و يا 
انتقال وجوه به خارج از مالزی، چه از جانب خود و يا ش��خص 

ثالث شود.
30�2� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 30�1 
تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 
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حداکثر يکصد هزار رينگيت می شوند.
30�3� قطع نظر از مفاد مقرر در بند 30�1، اش��خاص دارای 
مجوز ممکن است شخصاً، از طريق يک دلال و يا حتی فروشنده 
مجاز اقدام به انتقال وجوه به خارج از مالزی كنند که اين امر نيز 

مجاز نمی باشد.
 ماده 31ـ ممانعت از اجاره، انتقال و ... کسب و کار صرافی به غير:

31�1� اشخاص دارای مجوز بدون تأييديه کتبی بانک، مجاز 
به اجاره، انتقال، واگذاری يا کنترل و مديريت بخش��ی از فعاليت 
صرافی خود به افراد غير نمی باشند مگر برای مدتی که در تأييديه 

کتبی توسط بانک تعيين شده باشد.
31�2� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 31�1 
تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 

حداکثر پنجاه هزار رينگيت می شوند.
 ماده 32ـ انتصاب مدير و غيره:

32�1� اش��خاص دارای مج��وز موظ��ف می باش��ند، پس از 
انتص��اب مدير و ي��ا کارمند يا متصدی که تح��ت هر عنوانی به 
فعاليت در صرافی می پردازد، تأييديه کتبی از بانک مبنی بر احراز 

صلاحيت فرد پيشنهادی جهت انتصاب وی دريافت كند.
32�2� بانک در صورت لزوم می تواند، اطلاعات و مشخصات 
افراد پيشنهادی به موجب مفاد مقرر در بند 32� 1 را براي بررسی 
صلاحيت حرفه ای آن ها و ارايه تأييديه کتبی، از اشخاص دارای 

مجوز درخواست كند.
32�3� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 32�1 
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تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 
حداکثر پنجاه هزار رينگيت می شوند.

32�4� اش��خاص دارای مجوزی که حداق��ل معيارهای يک 
فرد »مناسب و شايسته« که در ضميمه 2 احصاء شده است را در 
انتصاب مدير و يا متصديان براي فعاليت در صرافی، ملاک عمل 
قرار ندهند متخلف ش��ناخته ش��ده و مشمول جريمه ای به ميزان 

حداکثر پنجاه هزار رينگيت می شوند.
32�5� بان��ک در خص��وص تعيي��ن اين که آيا ف��رد حداقل 
معيارهای يک فرد »مناس��ب و شايس��ته« مندرج در ضميمه 2 را 

دارا است يا خير، از اختيار کامل برخوردار می باشد.
 ماده 33ـ حسابرس:

33�1� اشخاص دارای مجوز موظف می باشند، شخص حسابرسی 
را براي انجام امور حسابرسی به صورت ساليانه منصوب كنند.

33�2� بانک مجاز می باشد در صورت لزوم موارد ذيل را از 
حسابرس منصوب شده به موجب بند 33�1، درخواست كند.

)الف( اطلاعات حاصل از حسابرس��ی با عنايت به اختيارات 
محوله براي رسيدگی و اخذ تصميم؛

)ب( مسئوليت ها و وظايف حسابرس در خصوص حسابرسی 
از صرافی و امور مربوط به اشخاص دارای مجوز را امتداد بخشد؛
)ج( حسابرس��ی مج��دد و تصديق فرآيند انج��ام کار در هر 

مورد خاصی؛
)د( گزارش در خصوص موارد مش��خص شده در جزء ب و 

ج بند 33�2؛
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33�3� اطلاعات مورد اش��اره در جزء الف بند 33�2 ش��امل 
موارد ذيل می باشد:

)الف( صورت حساب سود و زيان صرافی؛
)ب( حج��م مبادلات ارزی يا هر معامل��ه مربوط به فعاليت 

صرافی معادل رينگيت )يا به واحد رينگيت(؛
 )ج( گ��زارش درخص��وص اين ک��ه آيا مب��ادلات ارزی و يا 
داد و س��تد مربوط به فعاليت صرافی و سوابق آن به درستی ثبت 

و نگهداری شده اند؛
)د( گزارش مبنی بر اين که آيا اشخاص دارای مجوز، شرايط 

مندرج در مجوز را رعايت می كنند؛
)ه�( گزارش به منظور اين که آيا اش��خاص دارای مجوز مفاد 
مق��رر در اين قانون و س��اير قوانين و مق��ررات و آيين نامه های 

مرتبط با اين قانون را رعايت می كنند.
33�4� مس��ئوليت پرداخ��ت حق��وق و مزايا به حس��ابرس 
متناسب با شرح وظايف وی به موجب مفاد مقرر در اين ماده بر 

عهده اشخاص دارای مجوز می باشد.
33�5� بانک می تواند، در صورتی که ملاحظه كند حسابرس 
منصوب شده وظايف و اختيارات خود را به صورت رضايت بخش 
و بهين��ه انجام نمی دهد، اش��خاص دارای مجوز را ملزم به تعيين 

حسابرس ديگری كند.
33�6� حس��ابرس موظ��ف اس��ت ي��ک نس��خه از گزارش 
حسابرس��ی که حس��ب الوظيفه امضاء و تأييد كرده را حداکثر تا 
3 ماه پس از اتمام س��ال مالی صرافی و يا مدتی که بانک تعيين 
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مي كند، به بانک ارايه دهد.
33�7� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 33�1 
تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 

حداکثر پنجاه هزار رينگيت می شوند.
 ماده 34ـ ارايه اطلاعات يا اسناد:

34�1� اش��خاص دارای مجوز موظف می باشند، گزارشات، 
اس��ناد و يا اطلاعات را در مدتی که بانک تعيين می کند به بانک 

و يا نماينده تام الاختيار آن ارايه كنند.
34�2� اشخاص دارای مجوزی که از مفاد مقرر در بند 34�1 
تخطی كنند متخلف ش��ناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان 

حداکثر ده هزار رينگيت می شوند.
 ماده 35ـ ارايه اطلاعات نادرست: اشخاص دارای مجوزی که:
)الف( به قصد امتناع از رعايت شرايط و مقررات اين قانون، 

اسناد را از بين ببرند، تحريف، پنهان و يا حذف كنند؛ يا
)ب( اس��ناد و يا اطلاعات نادرس��ت از الزامات مقرر در اين 

قانون، تهيه كنند؛
متخلف شناخته شده و مشمول جريمه ای به ميزان حداقل پنجاه 
هزار رينگيت يا حداکثر سه سال حبس و يا هر دو جريمه می شوند.

بخش 5
بازرسی

 ماده 36ـ انتصاب بازرس:
36�1� بانک به موجب بند 2 ماده 3، موظف اس��ت يکی از 
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کارمندان خود و يا هر فردی را که شايسته بداند به عنوان بازرس 
منصوب كند.

36�2� در صورتی که بازرس از کارکنان بانک نباشد، موظف 
اس��ت تابع قوانين و مقررات بانک، ايفای وظيفه كند و در حين 
انج��ام وظايف محول��ه مطابق مفاد مقرر در قان��ون 1985 بانک 
مرکزی مالزی از حق و حقوقی مش��ابه کارکنان بانک برخوردار 

می باشد.
36�3� ب��ازرس موظ��ف اس��ت تحت مديري��ت، هدايت و 

نظارت بانک ايفای وظيفه كند.
 ماده 37ـ اقتدار و اختيارات بازرس برای مراجعه به صرافی:

37�1� در صورتی که برای مسئولين امر به موجب اطلاعات، 
اظهارات، استعلامات و انجام بررسی های لازم، محرز شود صرافی 
از قواني��ن و مقررات تخطی كرده، به منظ��ور اثبات اطلاعات و 
اظهارات دريافتی، به موجب اين قانون کميته تشخيص و بررسی 
تخلف تشکيل می شود و در هر زمانی که لازم باشد برای بازرس 
حکم بازرسی صادر می ش��ود و بازرس می تواند به منظور انجام 

موارد ذيل برای خود دستيار تعيين كند.
)الف( بررس��ی تمامی اسناد و مدارک و توقيف تمام اموال و 

دارايی ها و اسناد و مدارک؛
)ب( بررسی و نسخه برداری از اسناد توقيف شده؛

)ج( سلب مالکيت از دارايی ها و مايملک و ضبط و نگهداری 
اسناد و مدارک توقيف شده برای مدت زمانی که به منظور تکميل 

تحقيق و بررسی لازم باشد؛
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)د( بازرس��ی از افراد دخيل در تخلف و يا مطلع. در صورت 
ل��زوم بازرس می تواند به منظور تکميل تحقيق و بررس��ی، افراد 
را بازداش��ت و به مکانی مناسب برای بازجويی و بررسی بيشتر 
منتقل کند و تمام دارايی ها و يا اسناد مربوط به آنان را نيز ضبط 

و توقيف كند؛
)ه���( تمام مدارک و اس��ناد موجود در صراف��ی و نزد افراد 

دخيل و يا مطلع را مورد بازرسی قرار دهد؛ 
)و( از نقل و انتقال اسناد به غير جلوگيری كند.

37�2� ب��ازرس در صورت لزوم می تواند موارد ذيل را انجام 
دهد:

)الف( هر صندوق و محفظه ای را براي بررسی اسناد بگشايد؛
)ب( و بالاجبار تمام اس��ناد و مدارک را ضبط و توقيف كند 

و موانع را براي بررسی اسناد مرتفع كند؛
 )ج( تم��ام اس��ناد و م��دارک توقي��ف ش��ده و ي��ا اف��راد 
بازداشت شده به موجب بند 37�1 را تا زمان تکميل تحقيقات و 

بررسی ها توقيف و بازداشت نگه  دارد.
37�3� قطع نظر از مفاد مق��رر در بند 37�1، اگر بازرس دلايل 
قابل قبولی مبنی بر لزوم عدم به تأخير افتادن بازرسی، تا زمان صدور 
حکم بازرسی داشته باشد و بيم از اين که تأخير در امر بازرسی منجر 
به انجام موارد ذيل شود، بازرس مکلف است تمام اقدامات مقرر در 

بند 37�1 را قبل از صدور حکم بازرسی انجام دهد.
)الف( ادله ارايه ش��ده توس��ط ب��ازرس را وارونه و غيرواقع 

نشان دهند؛



32

)ب( هدف از بازرسی خنثی و از بين برود؛
)ج( دارايی ها و اموال و اس��ناد و م��دارک به غير انتقال و يا 

از بين بروند؛
)د( شواهد و اطلاعات مورد دستکاری و تحريف قرار گيرند.
37�4� بازرس می تواند، دارايی ها و اموال و اسناد و مدارکی 
را که پيش از حضور وی در تحقيقات به وجود آمده است را تا 
هر زمان که لازم بداند ضبط و توقيف كند و همچنين افراد دخيل 

در تخلف و يا مطلع را نيز بازداشت كند.
37�5� بازرس در طول تحقيقات خود مکلف است: 

)الف( فهرس��تی از دارايی ها و اموال، اسناد و مدارک توقيف 
شده را تهيه و امضاء كند؛ و 

)ب( فهرس��تی از مکان هاي��ی که افراد، اموال و اس��ناد را در 
آن جا مشاهده و توقيف كرده است، ارايه كند؛

37�6� اف��راد مظن��ون و دخيل در تخل��ف و يا هر فردی که 
بازرس تش��خيص می دهد، بايد در طول تحقيقات حاضر باشد. 
همچنين بازرس مکلف است يک نسخه از فهرست تهيه شده به 

موجب بند 37�5 را به اين افراد ارايه دهد.
37�7� بازرس مکلف است:

)الف( در هر زمان از بازرسی و يا پس از انجام بازرسی های 
دقيق و اقدامات ناشی از آن؛ يا

)ب( اخذ حکم مکتوب از مسئولين امر يا از مقررات گذار و 
يا مقام مافوق در هر زمان از انجام بازرسی؛

چنانچه حين بازرس��ی يا به موجب اين قانون و يا قوانين و 
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مقررات ديگر، تش��خيص داده شود که توقيف و ضبط دارايی ها 
و اموال و اسناد و مدارک برای بررسی و پيگيری اقدامات بعدی 
لازم و ض��روری نمی باش��د، تم��ام اموال و دارايی ها و اس��ناد و 
مدارک توقيف و ضبط ش��ده توس��ط خود و يا بازرس ديگر را 

ترخيص و آزاد كند.
37�8� ب��ازرس مکلف اس��ت، دلايل ترخي��ص دارايی ها و 
اموال و اس��ناد و مدارک توقيف ش��ده به موجب بند 37�7 را به 

صورت مکتوب ثبت كند.
37�9� بازرس موظف اس��ت، هنگامی که قادر به شناس��ايی 
و تش��خيص افرادی که اموال و دارايی ها و اسناد و مدارک آن ها 
به موجب بند 37�7 ترخيص ش��ده اس��ت، نباش��د، موضوع را 
به دادگاهی که مس��ئول رس��يدگی به دارايی ها و اموال و اس��ناد 
و مدارک ضبط و توقيف ش��ده می باش��د، گ��زارش كند. يادآور 
می ش��ود بندهای 3 و 4 ماده 413، مواد 414 و 415 و بند 1 ماده 
416 مجموع��ه قوانين و مقررات آيين دادرس��ی کيفری در اين 

خصوص ارايه طريق كرده است.
 ماده 38ـ بازجويی از افراد:

38�1� بازرس می تواند هر فردی را که به آن مظنون شود را 
مورد بازجويی قرار دهد و در صورت لزوم می تواند افراد مظنون 
را برای مدتی بازداشت كند که اين مدت بدون حکم قاضی نبايد 
بيش از 24 س��اعت به طول انجامد. بازرس مجاز است به منظور 
تکميل تحقيق و بررس��ی، اف��راد مظنون را تحت الحفظ به مکانی 

مناسب براي بازجويی منتقل كند.
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38�2� بازرس می تواند به منظور تکميل تحقيق و بررسی، 
دارايی ها و اموال و اسناد و مدارک افراد مظنون که به موجب 
بند 38�1 مورد بازجويی قرار گرفته اند را ضبط و توقيف كند. 
 ماده 39ـ بازجويی از افراد توس��ط بازرس��ان ه��م رده: افراد 
مظنون بايد توس��ط بازرس��انی در رديف ش��غلی يکس��ان مورد 

بازجويی قرار گيرند.
 ماده 40ـ کارشکنی برای بازرس: اشخاصی که:

)الف( از اعمال اختيارات بازرس، دسترس��ی او به اس��ناد و 
مدارک و يا ارايه اطلاعات مورد نياز جلوگيری كنند و يا در روند 

بازرسی ها و بازجويی های وی خلل ايجاد كنند؛
)ب( به بازرس توهين كنند و در انجام وظايف وی کارشکنی 
كرده و يا با ايجاد موانعی س��بب تأخي��ر در روند تحقيقات وی 

شوند؛ 
)ج( درخواس��ت قانونی ب��ازرس را در اجرای وظايف خود 

نپذيرند؛
)د( از ارايه دارايی ها، اموال و يا اس��ناد و مدارک و اطلاعات 

مورد نياز بازرس امتناع ورزند؛
)ه�( دارايی ها و اموال و اسناد و مدارک مورد نياز بازرس را 

پنهان و يا دستکاری كنند؛
)و( ب��رای باز پس گيری اموال و دارايی ها و اس��ناد و مدارک 
ضبط و توقيف ش��ده پيش از اتمام تحقيق و بررس��ی س��عی و 

تلاش كنند؛
)ز( قب��ل يا در حين بازرس��ی، دارايی ها و اموال و اس��ناد و 
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مدارک را از بين ببرند تا از توقيف آن ها جلوگيری کنند؛ و يا
)ح( از بي��ان حقايق و اطلاعات به بازرس امتناع ورزند و يا 

اطلاعات را تحريف كنند.
با توج��ه به کارش��کنی در انجام وظايف ب��ازرس، متخلف 
ش��ناخته شده و مش��مول جريمه ای به ميزان حداکثر پنجاه هزار 

رينگيت يا 3 سال حبس و يا هر دو جريمه می شوند.
 ماده 41ـ الزام به ترجمه اسناد و مدارک به زبان ملی:

41�1� ب��ازرس مکل��ف اس��ت هنگامی که اس��ناد و مدارک 
توقيف ش��ده به زبان ديگری غير از زبان ملی باش��د و يا دارای 
علائم و اش��اراتی نامفهوم باشد آن را به زبان ملی با حفظ امانت 

ترجمه كند.
41�2� مس��ئوليت تأمي��ن بودجه لازم برای ترجمه اس��ناد و 

مدارک موضوع بند 41�1 بر عهده بانک می باشد.
 ماده 42ـ وظايف بازرس:

42�1� بازرس می تواند پس از ارايه اخطار کتبی به افراد مظنون 
و يا مطلع آن ها را مورد بازجويی قرار دهد. بازرس موظف می باشد 

اظهارات انجام شده توسط افراد مزبور را کتباً ثبت كند.
42�2� اف��راد مظنون و ي��ا مطلع از نظر اين قان��ون ملزم به 
پاس��خگويی به س��ؤالات ب��ازرس می باش��ند و آن ه��ا نبايد از 
پاس��خگويی به سؤالاتی که ممکن است آن ها را در معرض اتهام 

قرار دهد، اجتناب کنند.
42�3� بازرس موظف اس��ت افراد تحت بازجويی به استناد 

بند 42�1 را نسبت به شرايط مقرر در بند 42�2 مطلع كند.
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42�4� بازرس موظف اس��ت، اظهارات افراد تحت بازجويی 
را مکت��وب كند و پ��س از رعايت موارد ذيل با امضاء و درج اثر 

انگشت به تأييد آن ها برساند.
)الف( به زبان خود فرد برای وی خوانده شود، و 

)ب( فرصتی به فرد برای اصلاحات مورد نظر داده شود.
42�5� بازرس موظف است هنگامی که افراد تحت بازجويی 
از امضاء و اثر انگشت و تأييد اظهارات خود امتناع كردند، دلايل 
سرپيچی و مخالفت افراد را در پشت برگه يادداشت و امضا كند.

42�6� اشخاصی که:
)الف( از مواجهه با بازرس � موضوع بند 42�1 � سرباز زنند،
)ب( از پاس��خگويی به سؤالات بازرس � موضوع بند 42�2 

� امتناع کنند؛ و يا 
)ج( اطلاعات نادرست و گمراه کننده به بازرس ارايه كنند.

متخلف شناخته شده و مش��مول جريمه ای به ميزان حداکثر 
پنجاه هزار رينگيت يا 3 سال حبس و يا هر دو جريمه می شوند.

 ماده 43ـ تحويل مايملک و اسناد:
43�1� اش��خاص موظ��ف می باش��ند در صورتی که بازرس 
تش��خيص دهد ک��ه توقيف اموال و دارايی ها و اس��ناد و مدارک 
به تکميل امر تحقيق و بررس��ی کمک مي كند، آن ها را به بازرس 

تحويل دهند.
43�2� ب��ازرس موظف اس��ت اخطار کتب��ی مبنی  بر توقيف 
اموال و دارايی ها و اس��ناد و م��دارک � موضوع بند 43�1� را به 

اشخاص مزبور ارايه كند.
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43�3� اشخاصی که:
)ال��ف( از تحويل اموال و دارايی ها و اس��ناد و مدارک مورد 

نياز به بازرس اجتناب ورزند، يا
)ب( در روند انجام وظايف بازرس کارشکنی كنند،

متخل��ف ش��ناخته ش��ده و مش��مول جريمه ای ب��ه ميزان 
حداکث��ر پنجاه هزار رينگيت يا س��ه س��ال حب��س و يا هر دو 

جريمه می شوند.
 ماده 44ـ همکاری با بازرس: بانک می تواند با عنايت به ديگر 
قوانين موضوعه يا بر حس��ب ني��از، از يک مأمور پليس يا مأمور 
دولتی براي بازرس��ی های خود به منظور انجام موارد ذيل دعوت 

به همکاری كند.
)الف( نس��خه برداری و کپی از اموال و دارايی ها و اس��ناد و 

مدارک ضبط و توقيف شده،
)ب( انجام بازجويی و ثبت جزييات بازرسی؛ و يا

)ج( تهيه اظهارنامه مکتوب.
 ماده 45ـ احتساب بازرس به عنوان مستخدم و مأمور دولت: 
بازرس به عنوان کارمند دولت به استناد قوانين و مقررات مکتوب 
و به خصوص قانون آيين دادرسی کيفری و يا به پيشنهاد وزير به 

عنوان مستخدم دولت تلقی می شود.
 ماده 46ـ تحويل فرد بازداشت شده به پليس: بازرس موظف 
است، به استناد مفاد مقرر در ماده 53 اشخاص بازداشت شده را 
بلافاصله به پليس تحويل دهد. با اش��خاص بازداشت شده بايد 

مطابق قانون دادرسی کيفری رفتار شود.
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بخش 6
سایر موارد

ــاده 47ـ تخلف توس��ط ش��رکت های س��هامی: زمانی  که   م
اشخاص مظنون با توجه به مفاد مقرر در ماده 48، شرکت سهامی 

باشند مشمول جريمه حبس نمی شوند.
 ماده 48ـ مسئوليت مديران و غيره:

48�1� هنگامی که تخلف توس��ط اش��خاص حقوقی از جمله 
شرکت سهامی انجام گيرد، هر فردی که در زمان ارتکاب تخلف مدير 
و يا مسئول شرکت بوده و يا کنترل امور مالی     � تجاری شرکت، بر عهده 
وی بوده است مورد اتهام قرار می گيرد و مشمول جريمه می شود مگر 
اين که ثابت كند تخلف صورت گرفته ب��دون اطلاع و اراده او انجام 
شده و او تلاش برای ممانعت و جلوگيری از بروز تخلف داشته است.
48�2� اش��خاصی که متهم به ارتکاب تخلف می باش��ند اگر 
محرز شود تخلف توس��ط وی انجام شده است مشمول جريمه 
می شوند مگر اين که ثابت کند تخلف صورت گرفته بدون اطلاع 
و اجازه  وی توس��ط کارمندان، مسئولين و يا متصديان تحت امر 
او انجام ش��ده باشد و او نيز تمام اقدامات احتياطی و تدابير لازم 

برای جلوگيری از ارتکاب تخلف را انجام داده است.
48�3� هيچ موضوعی، مدير و يا مس��ئول شرکت را با توجه 
به مفاد مقرر در بند 48�2 از مس��ئوليت ارتکاب تخلف صورت 

گرفته تبرئه و مبری نمی سازد.
 ماده 49ـ وضع جريمه مالی:

49�1� اگر برای بانک محرز ش��ود که اشخاص دارای مجوز 
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در پرداخت هزينه های خود کوتاهی کرده اند به موجب اين ماده 
مشمول پرداخت جريمه به بانک می شوند.

49�2� بانک موظف اس��ت پس از آنکه اشخاص را ملزم به 
پرداخت جريمه نمود طی اخطاريه کتبی، دلايل اعمال جريمه را 

به اشخاص اعلام كند.
49�3� اگر تا 14 روز پس از اعلام اخطاريه کتبی، توضيحی 
توس��ط اش��خاص دارای مج��وز ارايه نش��ود، بان��ک می تواند 
اشخاص متخلف را مشمول جريمه ای به ميزان حداکثر سه برابر 

جريمه های پرداخت نشده پيشين، به بانک كند.
ــاده 50   ـ تضمين جبران خس��ارت  )پرداخ��ت غرامت(: وزير،   م
بانک، مقررات گذار، هريک از مديران، بازرسان و يا متصديان، مسئول 
اقدامات نظارتی انجام ش��ده نمی باشند و اگر مشخص شود فردی به 
اشتباه محکوم شده است فرد خاطی مورد پيگيرد قانونی قرار می گيرد 
و بانک مسئوليتی در قبال پرداخت غرامت به اشخاص متضرر را ندارد.

 ماده 51 ـ تهيه و تنظيم آيين نامه: وزير می تواند به منظور تحقق 
اهداف اين قانون آيين نامه ای برای اجرای بهينه آن وضع كند.

 ماده 52  ـ عدم اعمال قانون )اس��تثنائات قانون(: فروشندگان 
مج��ازی که به موجب مفاد مقرر در ماده 4 قانون کنترل مبادلات 
ارز مصوب س��ال 1953 مجوز فعاليت ارزی و يا داد و ستد ارز 
را درياف��ت كرده اند از اعمال مفاد مقرر در اين قانون به جز مفاد 

مقرر در بخش 5 آن، مستثنی می باشند.
ــاده 53  ـ خطای قاب��ل پيگيرد: تخلف مش��مول جريمه بر   م
اساس اين ماده، خطای قابل پيگيرد قانونی ناميده می شود. مأمور 
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پليس و يا بازرس به موجب بند 36�1 با عنايت به دلايل منطقی 
و مس��تدل می توانند افراد مظنون به اته��ام را بدون صدور حکم 

قانونی بازداشت كنند.
 ماده 54  ـ اختيارات مقررات گذار در تجميع و يا چشم پوش��ی 

از تخلفات: 
54�1� مقررات گ��ذار می تواند به موجب اي��ن ماده قانونی، 
تخلف��ات اش��خاص مورد اته��ام را با توجه به دلايل مس��تدل و 
منطقی تجميع كرده و مش��مول جريمه ای به ميزان حداکثر پنجاه 

هزار رينگيت كند و يا از تخلف ياد شده چشم پوشی کند.
54�2� پيشنهاد بررسی تجميع تخلفات با توجه به بند 54�1 
در ه��ر زم��ان پس از ارت��کاب تخلف و پي��ش از صدور حکم 

بازرسی بايد ارايه شود.
54�3� مقررات گذار می  تواند درصورتی که جريمه تعيين شده 
به موجب بند 54�1 طی مدت زمانی مقرر، پرداخت نشده باشد با 
عناي��ت به ميزان و اهميت تخلف صورت گرفته، مبلغ جريمه را 

افزايش و يا زمان پرداخت آن را تغيير دهد.
54�5� اش��خاصی که جريمه مقرر در بند 54�1 را پرداخت 
كنند نبايد هيچ گونه اقدام و پيگيرد قانونی پس از پرداخت جريمه 

در خصوص تخلف آن ها صورت گيرد.
 ماده 55  ـ اقدامات )پيگرد(  قانونی:

55�1� هرگونه اقدام و پيگيرد قانونی در خصوص تخلفات، 
تنها با صدور حکم قانونی امکان پذير می باشد.

55�2� ب��ازرس و يا اش��خاصی که به ص��ورت کتبی حکم 
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قانونی دريافت كرده اند می توانند اقدامات قانونی و بازرسی و يا 
بازجويی از اشخاص متخلف را انجام دهند.

 ماده 56  ـ تلاش بر حمايت و تبانی در اقدام به تخلف:
56�1� اش��خاصی که با توجه به موارد ذيل متخلف شناخته 

شوند مشمول پرداخت جريمه می شوند:
)الف( تلاش برای ارتکاب تخلف كنند؛

)ب( مقدمات و ش��رايطی که منجر به تخلف شود را فراهم 
كنند؛

)ج( توطئ��ه و تبانی در نقض قواني��ن و مقررات كنند، خواه 
تخلف صورت گرفته باشد و خواه نشده باشد.

56�2� به موجب اين ماده، مهيا نمودن شرايط نقض مفاد اين 
قانون نيز تخلف محسوب می شود.

ــاده 57  ـ اختيار اص��لاح ضمايم اول و دوم توس��ط وزير:   م
وزير به پيشنهاد بانک می تواند مفاد مقرر در ضمايم 1 و 2 را هر 
زمان که مقتضی بداند اصلاح كند و موظف اس��ت اصلاحات و 

تغييرات صورت گرفته را در روزنامه رسمی منتشر كند.

بخش 7
شرایط و تمهیدات مربوط به مبادله و نقل و انتقال پول

 ماده 58 ـ شرايط مربوط به مبادله و نقل و انتقال پول:
58�1� اش��خاصی که به موجب مفاد مق��رر در ماده 4 قانون 
کنت��رل مبادلات ارز مصوب س��ال 1953، مجوز فعاليت ارزی و 
داد و ستد ارز را دريافت كرده اند، با لحاظ ماده 59 و مدت زمان 



42

تعيين ش��ده در ماده 7 می توانند در خصوص اخذ مجوز فعاليت 
صرافی اقدام كنند.

58�2� اش��خاصی ک��ه مج��وز فعالي��ت صرافی خ��ود را به 
موج��ب مفاد مق��رر در قانون کنترل مبادلات ارز مصوب س��ال 
1953 دريافت كرده اند، تنها تا پايان انقضای مجوز خود مجاز به 

فعاليت صرافی می باشند.
58�3� اش��خاصی که ب��ه موجب بن��د 58�1، مجوز فعاليت 
درياف��ت كرده ان��د موظف می باش��ند تا خ��ود را با ش��رايط و 
محدوديت های مقرر در اين قانون در مدت زمانی که بانک معين 

می کند، تطبيق دهند.
 ماده 59  ـ اعطاء مجوز به اشخاصی که تحت مفاد مقرر در بند 

1 ماده 58 اقدام كنند:
59�1� اشخاصی که به موجب بند 1 ماده 58 مجوز فعاليت خود 
را دريافت كرده اند به منظور تمديد مجوز از دو ماه پيش از انقضای 
مجوز فعاليت خود، به مدت ش��ش ماه فرصت دارند تا با توجه به 
مفاد مقرر در ماده 6، درخواست مجوز ادامه فعاليت صرافی كنند. اين 

اشخاص از مفاد مقرر در مواد 8 و 22 مستثنی می باشند.
59�2� اش��خاصی که مجوز فعاليت خ��ود را به موجب بند 1 
م��اده 58 دريافت كرده اند درصورتی  ک��ه اعتبار مجوز آن ها کمتر 
از دو ماه باش��د بايد فوراً به تمديد و يا درخواست مجوز فعاليت 
اقدام كنند. در غير اين صورت مشمول مفاد مقرر در مواد 8 و 22 

می شوند.
59�3� بانک می تواند به موجب مفاد مقرر در ماده 7 مجوز فعاليت 
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صادر كند و يا با توجه به شرايط، از اعطای مجوز اجتناب كند.
59�4� مجوز دريافت ش��ده به استناد بند 1 ماده 58، با توجه 

به شرايط زير لغو می شود:
)الف( شرايط مقرر در بندهای 59�1 و 59�2 رعايت نشود؛

)ب( علی رغ��م رعايت ش��رايط مقرر در بنده��ای 59�1 و 
59�2، بان��ک به موج��ب مفاد مقرر در م��اده 7 از اعطای مجوز 

اجتناب كند.
 ماده 60  ـ انتقال کس��ب و کار صرافی به ش��ركت و افزايش 
حداقل سرمايه پرداخت شده: اشخاص دارای مجوز به مدت پنج 
سال از تاريخ صدور مجوز ملزم به رعايت موارد زير می باشند:

)الف( اش��خاصی که به موجب بند 1 ماده 58 مجوز دريافت 
كرده ان��د، موظف می باش��ند مالکيت، دارايی ها و داد و س��تد و 
فعالي��ت ارزی خود را به ش��رکت � موضوع ج��زء الف ماده 5� 

منتقل كنند؛ و 
)ب( اش��خاصی که به موجب بند 1 ماده 58 مجوز دريافت 
كرده و به استناد جزء الف ذيل اين ماده شرکت تأسيس کرده اند 
موظف می باشند سرمايه پرداخت شده خود را پس از کسر ضرر 

و زيان احتمالی به ميزان يکصد هزار رينگيت افزايش دهند.
ــاده 61  ـ ابطال مجوز به دليل ع��دم انطباق با مفاد مقرر در   م
ماده 60: اشخاصی که مجوز فعاليت خود را به استناد بند 1 ماده 
58 دريافت كرده اند در صورتی که در مدت زمان تعيين شده خود 
را ب��ا مفاد مقرر در ماده 60 مطابقت ندهند به محض اتمام مدت 

تعيين شده مجوز فعاليت شان لغو می شود.
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ضمایم
  ضميمه 1: ارزهای استثنا موضوع ماده 2

پول های رايج کشورهای زير از شمول »ارز خارجی« مستثنی 
می باشند:

1( اسراييل
2( جمهوری فدرال يوگسلاوی )صربستان و مونته نگرو(

 
  ضميمه 2 : حداقل معيارهای »احراز صلاحيت«برای اشخاص 
پيش��نهادی موضوع بند4 ماده 32 به استناد بند 4 ماده 32 حداقل 

معيارهای »احراز صلاحيت« برای اشخاص پيشنهادی.
1( حداقل معيارهای احراز صلاحيت فرد »مناس��ب و شايسته«: با 
عنايت به مفاد مقرر در بند 4 ماده 32، اشخاص دارای مجوز بايد 
در تعيين افراد »مناس��ب و شايسته« برای انتصاب به عنوان مدير 
ي��ا متصدی و يا کارمندی که مديري��ت و کنترل امور صرافی را 

عهده دار شود، به موارد زير توجه كند.
)الف( برخورداری از راستی، درستی، شايستگی، عدالت در 

قضاوت و تلاش برای انجام مسئوليت های آن شغل؛
)ب( نداش��تن سوء س��ابقه در خصوص انج��ام فعاليت های 

تجاری نادرست و نامشروع؛
)ج( ب��ا توجه به تعهد ايجاد ش��ده در قبول پس��ت، موظف 
ب��ه ابطال مج��وز هر نوع فعاليت  تجاری بر اس��اس قانون کنترل 

مبادلات ارز مصوب سال 1953 می باشد.
)د( از آن جا که او يکی از شرکا و عضو مؤثر در تصميم گيری 
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هيئت مديره اس��ت، نبايد اقدام��ی انجام دهد که منجر به ضرر و 
زيان به خود و مشتريان شود.

)ه���( ب��ا توجه به اين که او مدير و مس��ئول صرافی اس��ت، 
مس��ئوليت انج��ام تخلف��ات صورت گرفته بر عهده وی اس��ت 
مگر اين ک��ه ثابت کند تخلفات، بدون اط��لاع و اراده وی انجام 
ش��ده اس��ت و تدابير لازم و اقدامات احتياطی و قانونی مبنی  بر 

جلوگيری از انجام تخلفات را در نظر داشته است.
)و( مس��ئوليت مديريت، کنترل صرافی و موارد زير بر عهده 

او می باشد:
1� مسئوليت پرداخت جريمه بر عهده وی است؛

2� مسئول به تعويق افتادن و قصور در پرداخت ها می باشد و 
بايد با مسئوليت خود اين قصور را جبران كند؛

3� موظ��ف به تعيين متصدی به منظ��ور مديريت امور مالی 
می باشد؛

)ز( با توجه به اين که اس��تخدام او بايد تمام وقت باشد، نبايد 
شغل و يا مسئوليت ديگری بر عهده وی  باشد مگر به عنوان مدير 

غير اجرايی و يا سهامدار شرکتی ديگر.
2( اشخاصی که »مناسب و شايسته« تلقی نمی شوند: 

يک فرد مناسب و شايسته تلقی نمی شود اگر:
)الف( دارای چند شغل بوده و يا سوء سابقه داشته باشد؛

)ب( ب��ه عن��وان مدير يا متصدی کنت��رل و مديريت صرافی 
محکوم به ابطال مجوز فعاليت و يا مشمول پرداخت جريمه شده 

و يا براساس قوانين زير محکوم شده باشد:
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قانون 1956 ش��رکت ها، قانون 1985 بان��ک مرکزی مالزی، 
قانون 1989 مؤسس��ات مالی و اعتباری، قانون 1983 بانکداری 
اس��لامی، قانون 1996 بيمه و قان��ون 1986 تکافل، قانون 1953 
کنت��رل مبادلات ارز و يا هر تخلفی که در اثر فريب کاری و عدم 
صداق��ت، کلاهبرداری و خيانت در امانت توس��ط وی صورت 

گرفته باشد.
اين قانون از تاريخ 25 سپتامبر 1998 لازم الاجراست.

آخرين به روز رسانی: 13 سپتامبر 2000
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